
AR-15/M16 MK 4 SUPER MODULAR RAILS, M-LOK - GEISSELE
AUTOMATICS MK 4 15" M-LOK SUPER MODULAR RAIL, BLK

The Super Modular Rail MK4 M-LOK™ is Geissele’s ultra-lightweight M-LOK
option. These rails are purpose-built and feature integrated M1913 picatinny rail
sections at the fore of the rail in the 3, 6 and 9 o’clock positions. Maximum
venting for heat dissipation also dramatically reduces the rails overall weight,
while maintaining its same strong and rigid platform. The MK4 M-LOK rail
features M-LOK slots at the 3, 6 and 9 o’clock positions as well as the upper 45°
quadrants. This allows the user to keep the weight on the rail system down, while
keeping the modularity and versatility to attach accessories as necessary. Barrel
nut wrench & gas block not included.

Attributes

Name: GEISSELE AUTOMATICS MK 4 15" M-LOK SUPER MODULAR RAIL, BLK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 100017389
Mfr. No.: 05-315B
Color: Black
Length: 15
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Drop-In
Delivery weight: 0.708kg
UPC: 854014005731

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 MK 4 SUPER
MODULAR RAILS, MLOK

Einleitung
Danke, dass du dich für die AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK von Geissele Automatics entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig, bevor du mit der Installation und
Verwendung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe beim Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör stets vorsichtig vor und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe regelmäßig das Schienensystem auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde alle unsicheren Produktbedingungen oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Halte dich über ProduktRückrufe auf dem Laufenden, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate
überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeigneten Augenschutz beim Umgang mit oder der Verwendung von Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffen entladen sind, bevor du das Schienensystem anbringst oder abnimmst.
Vermeide die Nutzung des Schienensystems unter extremen Bedingungen (z.B. hohe Hitze, starke
Feuchtigkeit), die die Leistung beeinträchtigen könnten.
Sei vorsichtig beim Anbringen von Zubehör und stelle sicher, dass es sicher befestigt ist.
Überschreite nicht das vom Hersteller festgelegte Gewichtslimit für am SchienenSystem montiertes Zubehör.
Wenn du das Produkt auf eine Weise verwendest, die in diesem Handbuch nicht angegeben ist, konsultiere
einen qualifizierten Waffenexperten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge hast, einschließlich eines Barrel
Nut Wrench (nicht enthalten).
Feuerwaffe vorbereiten: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Vorhandenen Handguard entfernen: Entferne, falls zutreffend, den vorhandenen Handguard von der
Feuerwaffe.
Barrel Nut installieren: Befolge die Anweisungen des Herstellers zur sicheren Installation der Barrel Nut.
Schiene anbringen:

Richte die Schiene mit der Barrel Nut aus.
Ziehe die Schiene gemäß den Spezifikationen des Herstellers sicher fest.

Ausrichtung überprüfen: Stelle sicher, dass die Schiene gerade und richtig mit der Feuerwaffe ausgerichtet
ist.

Nutzung

Befestige Zubehör nur an den vorgesehenen MLOKSlots.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit aller montierten Zubehörteile während der Nutzung.
Wenn ein Zubehörteil während des Betriebs locker wird, stoppe die Nutzung der Feuerwaffe und überprüfe
alle Befestigungen erneut.
Reinige das Schienensystem regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um mögliche
Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum Produkt konsultiere bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren
Kundenservice für Unterstützung. Achte darauf, dass du die neuesten Informationen zur Produktsicherheit und
nutzung hast.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien trägst du dazu bei, deine Sicherheit und die sichere Handhabung deiner
AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber
diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 MK 4 SUPER
MODULAR RAILS, MLOK

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK by Geissele Automatics. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the rail system for any signs of wear or damage.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay updated on product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or using firearms.
Ensure that firearms are unloaded before attaching or detaching the rail system.
Avoid using the rail system in extreme conditions (e.g., high heat, heavy moisture) that may affect its
performance.
Be cautious when attaching accessories to ensure they are securely fastened.
Do not exceed the manufacturer's weight limit for accessories mounted on the rail.
If using the product in a way not specified in this guide, consult with a qualified firearms expert.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools, including a barrel nut wrench (not included).
Prepare the Firearm: Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Handguard: If applicable, remove the existing handguard from the firearm.
Install the Barrel Nut: Follow the manufacturer's instructions for installing the barrel nut securely.
Attach the Rail:

Align the rail with the barrel nut.
Securely tighten the rail according to the specifications provided by the manufacturer.

Check Alignment: Ensure that the rail is straight and properly aligned with the firearm.

Usage

Attach accessories only to the designated MLOK slots.
Regularly check the tightness of all mounted accessories during use.
If any accessory becomes loose during operation, stop using the firearm and recheck all attachments.
Clean the rail system regularly to maintain optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent any hazards.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please consult the manufacturer's website or contact their
customer service for assistance. Always ensure that you have the latest information on product safety and usage.



By following these guidelines, you will help ensure your safety and the safe operation of your AR15/M16 MK 4 Super
Modular Rails, MLOK. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para AR15/M16
MK 4 SUPER MODULAR RAILS, MLOK

Introducción
Gracias por elegir el AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK de Geissele Automatics. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar un uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee
este documento cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el sistema de rieles en busca de signos de desgaste o daño.
Informa de inmediato a las autoridades relevantes sobre cualquier condición insegura del producto o
accidentes.
Mantente actualizado sobre los retiros de productos revisando la plataforma de Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección ocular adecuada al manejar o usar armas de fuego.
Asegúrate de que las armas de fuego estén descargadas antes de colocar o quitar el sistema de rieles.
Evita usar el sistema de rieles en condiciones extremas (por ejemplo, altas temperaturas, alta humedad) que
puedan afectar su rendimiento.
Ten cuidado al colocar accesorios para asegurarte de que estén bien sujetos.
No excedas el límite de peso del fabricante para los accesorios montados en el riel.
Si usas el producto de una manera no especificada en esta guía, consulta a un experto en armas de fuego
calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación

Reúne Herramientas: Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo una llave para el tornillo
de la boca del cañón (no incluida).
Prepara el Arma: Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el Guardamanos Existente: Si es aplicable, retira el guardamanos existente del arma.
Instala la Tuerca del Cañón: Sigue las instrucciones del fabricante para instalar la tuerca del cañón de
manera segura.
Coloca el Riel:

Alinea el riel con la tuerca del cañón.
Asegura el riel apretándolo de acuerdo con las especificaciones proporcionadas por el fabricante.

Verifica la Alineación: Asegúrate de que el riel esté recto y correctamente alineado con el arma.

Uso

Coloca accesorios solo en las ranuras MLOK designadas.
Verifica regularmente la firmeza de todos los accesorios montados durante el uso.
Si algún accesorio se afloja durante la operación, detén el uso del arma y vuelve a verificar todos los
accesorios.
Limpia el sistema de rieles regularmente para mantener un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de manera segura para
prevenir cualquier peligro.



Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el producto, consulta el sitio web del fabricante o contacta su
servicio al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre la
seguridad y el uso del producto.

Al seguir estas pautas, ayudarás a garantizar tu seguridad y la operación segura de tu AR15/M16 MK 4 Super
Modular Rails, MLOK. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour les Rails Modulaires Super MK
4 AR15/M16, MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi les Rails Modulaires Super MK 4 AR15/M16, MLOK de Geissele Automatics. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace du
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le système de rail pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez immédiatement toute condition de produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous manipulez ou utilisez des armes à feu.
Assurezvous que les armes à feu sont déchargées avant de fixer ou de retirer le système de rail.
Évitez d'utiliser le système de rail dans des conditions extrêmes (par exemple, chaleur élevée, humidité
intense) qui pourraient affecter ses performances.
Soyez prudent lors de l'attachement d'accessoires pour vous assurer qu'ils sont solidement fixés.
Ne dépassez pas la limite de poids du fabricant pour les accessoires montés sur le rail.
Si vous utilisez le produit d'une manière non spécifiée dans ce guide, consultez un expert en armes à feu
qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Rassemblez les Outils : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires, y compris une clé à canon (non incluse).
Préparez l'Arme à Feu : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez le Gardemain Existant : Si applicable, retirez le gardemain existant de l'arme à feu.
Installez le Boulon de Canon : Suivez les instructions du fabricant pour installer le boulon de canon de
manière sécurisée.
Fixez le Rail :

Alignez le rail avec le boulon de canon.
Serrez le rail de manière sécurisée selon les spécifications fournies par le fabricant.

Vérifiez l'Alignement : Assurezvous que le rail est droit et correctement aligné avec l'arme à feu.

Utilisation

Fixez les accessoires uniquement aux emplacements MLOK désignés.
Vérifiez régulièrement la solidité de tous les accessoires montés pendant l'utilisation.
Si un accessoire devient lâche pendant l'opération, arrêtez d'utiliser l'arme à feu et revérifiez tous les fixations.
Nettoyez régulièrement le système de rail pour maintenir des performances optimales.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter tout danger.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter
leur service client pour obtenir de l'aide. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations sur la sécurité et
l'utilisation des produits.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir votre sécurité et le bon fonctionnement de vos Rails
Modulaires Super MK 4 AR15/M16, MLOK. Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15/M16 MK 4
SUPER MODULAR RAILS, MLOK

Introduzione
Grazie per aver scelto l'AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK di Geissele Automatics. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggiare sempre le armi da fuoco e gli accessori con cura e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il sistema di rail per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare immediatamente eventuali condizioni di prodotto non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere aggiornati sugli eventuali richiami di prodotto controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre una protezione per gli occhi adeguata quando si maneggiano o si utilizzano armi da fuoco.
Assicurarsi che le armi da fuoco siano scariche prima di attaccare o staccare il sistema di rail.
Evitare di utilizzare il sistema di rail in condizioni estreme (ad es. alta temperatura, umidità elevata) che
potrebbero influenzare le sue prestazioni.
Fare attenzione quando si attaccano accessori per garantire che siano fissati saldamente.
Non superare il limite di peso del produttore per gli accessori montati sul rail.
Se si utilizza il prodotto in un modo non specificato in questa guida, consultare un esperto qualificato in armi
da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere gli Strumenti: Assicurarsi di avere gli strumenti necessari, inclusa una chiave per dado della
canna (non inclusa).
Preparare l'Arma: Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il Handguard Esistente: Se applicabile, rimuovere il handguard esistente dall'arma.
Installare il Dado della Canna: Seguire le istruzioni del produttore per installare il dado della canna in modo
sicuro.
Attaccare il Rail:

Allineare il rail con il dado della canna.
Serrare saldamente il rail secondo le specifiche fornite dal produttore.

Controllare l'Allineamento: Assicurarsi che il rail sia dritto e correttamente allineato con l'arma.

Uso

Attaccare accessori solo agli slot MLOK designati.
Controllare regolarmente la solidità di tutti gli accessori montati durante l'uso.
Se un accessorio diventa allentato durante l'operazione, interrompere l'uso dell'arma e ricontrollare tutti i
fissaggi.
Pulire regolarmente il sistema di rail per mantenere prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, assicurarsi di smaltirlo in modo sicuro per prevenire eventuali
pericoli.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il prodotto, si prega di consultare il sito web del produttore o
contattare il loro servizio clienti per assistenza. Assicurarsi sempre di avere le informazioni più recenti sulla sicurezza
e sull'uso del prodotto.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire la tua sicurezza e il corretto funzionamento del tuo AR15/M16
MK 4 Super Modular Rails, MLOK. Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  

6.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla AR15/M16 MK 4 SUPER
MODULAR RAILS, MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK od Geissele Automatics. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze traktuj broń i akcesoria z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i nieupoważnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj system szynowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki produktu lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas obsługi lub używania broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub demontażem systemu szynowego.
Unikaj używania systemu szynowego w ekstremalnych warunkach (np. wysokie temperatury, duża
wilgotność), które mogą wpłynąć na jego wydajność.
Zachowaj ostrożność przy mocowaniu akcesoriów, aby upewnić się, że są one pewnie przymocowane.
Nie przekraczaj maksymalnego limitu wagowego producenta dla akcesoriów zamocowanych na szynie.
Jeśli używasz produktu w sposób, który nie jest określony w tej instrukcji, skonsultuj się z wykwalifikowanym
ekspertem ds. broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zbierz Narzędzia: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia, w tym klucz do nakrętki lufy (nie dołączony).
Przygotuj Broń: Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń Istniejący Handguard: Jeśli to konieczne, usuń istniejący handguard z broni.
Zainstaluj Nakrętkę Lufy: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie zainstalować
nakrętkę lufy.
Przymocuj Szynę:

Wyrównaj szynę z nakrętką lufy.
Dokładnie dokręć szynę zgodnie z specyfikacjami podanymi przez producenta.

Sprawdź Wyrównanie: Upewnij się, że szyna jest prosta i prawidłowo wyrównana z bronią.

Użytkowanie

Mocuj akcesoria wyłącznie w wyznaczonych slotach MLOK.
Regularnie sprawdzaj dokręcenie wszystkich zamocowanych akcesoriów podczas użytkowania.
Jeśli jakiekolwiek akcesorium luzuje się podczas użytkowania, zaprzestań korzystania z broni i ponownie
sprawdź wszystkie mocowania.
Regularnie czyść system szynowy, aby utrzymać optymalną wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad możliwość naprawy, upewnij się, że jest on utylizowany w sposób
bezpieczny, aby zapobiec wszelkim zagrożeniom.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, prosimy o zapoznanie się z witryną
internetową producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się,
że masz najnowsze informacje na temat bezpieczeństwa i użytkowania produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, przyczynisz się do zapewnienia swojego bezpieczeństwa oraz bezpiecznej obsługi
AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne instrukcje
bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet AR15/M16 MK 4 SUPER MODULAR
RAILS, MLOK

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK Geissele Automaticsilta. Tämä opas tarjoaa
olennaisia turvallisuusohjeita ja suuntaviivoja tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele aina tulivoimia ja tarvikkeita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti raudanjärjestelmä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotetilanteista tai onnettomuuksista välittömästi asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytölle
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia käsitellessäsi tai käyttäessäsi tulivoimia.
Varmista, että tulivoimat ovat tyhjät ennen raudanjärjestelmän kiinnittämistä tai irrottamista.
Vältä raudanjärjestelmän käyttöä äärimmäisissä olosuhteissa (esim. korkea lämpötila, runsas kosteus), jotka
voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ole varovainen liittäessäsi lisävarusteita varmistaaksesi, että ne on kiinnitetty turvallisesti.
Älä ylitä valmistajan painorajoitusta raudalle kiinnitetyille lisävarusteille.
Jos käytät tuotetta tavalla, jota ei ole määritelty tässä oppaassa, ota yhteyttä pätevään tulivoimien
asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kerää työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, mukaan lukien tynnyrin mutterin avain (ei sisälly).
Valmistele tulivoima: Varmista, että tulivoima on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva käsikahva: Jos mahdollista, poista olemassa oleva käsikahva tulivoimasta.
Asenna tynnyrin mutteri: Noudata valmistajan ohjeita tynnyrin mutterin turvalliselle asentamiselle.
Kiinnitä rauta:

Kohdista rauta tynnyrin mutterin kanssa.
Kiristä rauta turvallisesti valmistajan antamien spesifikaatioiden mukaan.

Tarkista kohdistus: Varmista, että rauta on suora ja oikein kohdistettu tulivoimaan.

Käyttö

Kiinnitä lisävarusteita vain nimettyihin MLOK paikkoihin.
Tarkista säännöllisesti kaikkien kiinnitettyjen lisävarusteiden tiukkuus käytön aikana.
Jos jokin lisävaruste löystyy käytön aikana, lopeta tulivoiman käyttö ja tarkista kaikki kiinnitykset uudelleen.
Puhdista raudanjärjestelmä säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, varmista, että se hävitetään turvallisesti vaarojen estämiseksi.

Lisätietoja ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tuotteesta, suosittelemme tarkistamaan valmistajan verkkosivuston tai
ottamaan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on ajankohtaiset tiedot
tuotteen turvallisuudesta ja käytöstä.

Noudattamalla näitä ohjeita autat varmistamaan oman turvallisuutesi ja AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails,
MLOK:n turvallisen käytön. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 MK 4
SUPER MODULAR RAILS, MLOK

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK från Geissele Automatics. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Läs noggrant
igenom detta dokument innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Hantera alltid vapen och tillbehör med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet railsystemet för eventuella tecken på slitage eller skador.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produktvillkor eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig uppdaterad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig ögonskydd när du hanterar eller använder vapen.
Säkerställ att vapnet är oladdat innan du fäster eller lossar railsystemet.
Undvik att använda railsystemet under extrema förhållanden (t.ex. hög värme, kraftig fukt) som kan påverka
dess prestanda.
Var försiktig när du fäster tillbehör för att säkerställa att de är ordentligt fästa.
Överskrid inte tillverkarens viktgräns för tillbehör som är monterade på railsystemet.
Om du använder produkten på ett sätt som inte anges i denna guide, konsultera en kvalificerad vapenexpert.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla verktyg: Se till att du har de nödvändiga verktygen, inklusive en barrel nut wrench (inte inkluderad).
Förbered vapnet: Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort befintlig handguard: Om tillämpligt, ta bort den befintliga handguard från vapnet.
Installera barrel nut: Följ tillverkarens instruktioner för att installera barrel nut på ett säkert sätt.
Fäst railen:

Justera railen med barrel nut.
Dra åt railen ordentligt enligt de specifikationer som tillverkaren tillhandahåller.

Kontrollera justering: Säkerställ att railen är rak och korrekt justerad med vapnet.

Användning

Fäst tillbehör endast i de avsedda MLOKspåren.
Kontrollera regelbundet att alla monterade tillbehör är ordentligt åtdragna under användning.
Om något tillbehör blir löst under drift, sluta använda vapnet och kontrollera alla fästen.
Rengör railsystemet regelbundet för att upprätthålla optimal prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, säkerställ att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
eventuella faror.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller kontakta
deras kundtjänst för hjälp. Se alltid till att du har den senaste informationen om produktsäkerhet och användning.



Genom att följa dessa riktlinjer hjälper du till att säkerställa din säkerhet och säker drift av din AR15/M16 MK 4 Super
Modular Rails, MLOK. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 MK 4 SUPER
MODULAR RAILS, MLOK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 MK 4 Super Modular Rails, MLOK od společnosti Geissele Automatics. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.
Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte systém railů na známky opotřebení nebo poškození.
Ihned hlaste jakékoli nebezpečné podmínky produktu nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení produktu kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Vždy noste vhodnou ochranu očí při manipulaci nebo používání palných zbraní.
Ujistěte se, že jsou palné zbraně vyprázdněné před připojením nebo odpojením railového systému.
Vyhněte se používání railového systému za extrémních podmínek (např. vysoké teploty, silná vlhkost), které
mohou ovlivnit jeho výkon.
Buďte opatrní při připojování příslušenství, abyste zajistili, že jsou bezpečně upevněna.
Nepřekračujte hmotnostní limit výrobce pro příslušenství namontované na railu.
Pokud používáte produkt způsobem, který není specifikován v tomto průvodci, poraďte se s kvalifikovaným
odborníkem na palné zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Shromážděte nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, včetně klíče na matice hlavně (není součástí
balení).
Připravte palnou zbraň: Ujistěte se, že je palná zbraň vyprázdněná a míří na bezpečnou oblast.
Odstraňte stávající předpažbí: Pokud je to relevantní, odstraňte stávající předpažbí z palné zbraně.
Nainstalujte matici hlavně: Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné nainstalování matice hlavně.
Připojte rail:

Zarovnejte rail s maticí hlavně.
Bezpečně utáhněte rail podle specifikací poskytnutých výrobcem.

Zkontrolujte zarovnání: Ujistěte se, že je rail rovný a správně zarovnaný s palnou zbraní.

Používání

Připojujte příslušenství pouze na určené MLOK sloty.
Pravidelně kontrolujte těsnost všech namontovaných příslušenství během používání.
Pokud se jakékoli příslušenství uvolní během provozu, přestaňte používat palnou zbraň a znovu zkontrolujte
všechna upevnění.
Pravidelně čistěte railový systém, abyste udrželi optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený nad rámec opravy, zajistěte, aby byl bezpečně zlikvidován, aby se předešlo
jakýmkoli nebezpečím.

Kontakt pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně produktu se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte
jejich zákaznický servis pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnosti produktu a jeho
používání.

Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit svou bezpečnost a bezpečný provoz vašich AR15/M16 MK 4 Super
Modular Rails, MLOK. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


